
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਅਨਦ ਬਿਨਦ ਭਰੁਬਰ ਧਾਬਰਆ ॥ 
The All-pervading Lord has established joys and celebrations. 

ਅੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਆਬ ਸਵਾਬਰਆ ॥੧॥ 
He Himself embellishes His own works. ||1|| 

ੂਰ ਸਮਗ੍ਰੀ ੂਰ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ 
Perfect is the Creation of the Perfect Lord Master. 

ਭਬਰੁਬਰ ਧਾਬਰ ਰਹੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
His magnificent greatness is totally all-pervading. ||1||Pause|| 

ਨਾਮੁ ਬਨਧਾਨੁ ਜਾ ਕੀ ਬਨਰਮਲ ਸਇ ॥ 
His Name is the treasure; His reputation is immaculate. 

ਆ ਕਰਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇ ॥੨॥ 
He Himself is the Creator; there is no other. ||2|| 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਬਭ ਤਾ ਕ ਹਾਬਥ ॥ 
All beings and creatures are in His Hands. 

ਰਬਵ ਰਬਹਆ ਰਭੁ ਸਭ ਕ ਸਾਬਥ ॥੩॥ 
God is pervading in all, and is always with them. ||3|| 

ੂਰਾ ਗ੍ੁਰੁ ੂਰੀ ਿਣਤ ਿਣਾਈ ॥ 
The Perfect Guru has fashioned His perfect fashion. 

ਨਾਨਕ ਭਗ੍ਤ ਬਮਲੀ ਵਬਿਆਈ ॥੪॥੨੪॥ 
O Nanak, the Lord's devotees are blessed with glorious greatness. ||4||24|| 

 


